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GUIDE

Aide

aux salles de cinéma

Janvier 2006

INTRODUCTION

Eurimages est le Fonds du Conseil de l'Europe pour l’aide à la coproduction, à la distribution et à l’exploitation d’oeuvres cinématographiques européennes. Créé en 1989 sur la base d’un Accord Partiel, il réunit  à l’heure actuelle 32 Etats membres 
. 

Son but est de promouvoir le cinéma européen en stimulant la production et la circulation des oeuvres et en favorisant la coopération entre professionnels.

1.
Structures et  membres

Le Fonds est dirigé par un Comité de direction au sein duquel chaque Etat membre désigne un représentant. La liste des membres peut être consultée sur notre site Internet [www.coe.int/Eurimages].

Le Comité de direction définit la politique du Fonds, les conditions d’octroi des aides et sélectionne les oeuvres bénéficiant d’un soutien. Il se réunit généralement six fois par an. Cinq de ses réunions sont consacrées à l’examen des demandes d’aide. Le calendrier des réunions et des dates limites des demandes d’aide est disponible au Secrétariat d’Eurimages ou sur le site Internet.

Le Secrétariat dirigé par un Secrétaire exécutif, assure l’administration du Fonds. Il prépare les réunions du Comité et en assure le suivi. Il est à la disposition des professionnels pour tout conseil ou information concernant les demandes d’aide.

2.
Programmes

Trois programmes d’aide ont été développés dans le cadre d’Eurimages : 

· une aide à la coproduction 

· une aide à la distribution 

· une aide aux salles 

Deux guides séparés décrivent le fonctionnement de l’aide à la coproduction et à la distribution. 

Les ressources du Fonds - qui proviennent essentiellement des contributions des Etats membres et du remboursement des avances accordées - sont majoritairement (près de 90% du budget total) consacrées à l’aide à la coproduction.

3.  
L’aide aux salles

Alors que l’aide à la coproduction et l’aide à la distribution sont gérées directement par le Secrétariat d’Eurimages, la gestion technique du programme d’aide aux salles a été confiée à EUROPA CINEMAS afin d’aboutir à une complémentarité avec le système d’aide aux salles fonctionnant au sein du Programme MEDIA de l’Union Européenne. En effet, seules les salles situées dans les pays membres d’Eurimages qui n’ont pas accès aux dispositions du Programme MEDIA relatives à l’aide aux salles sont éligibles. Ce Guide donne toutes les précisions relatives à cette aide.

 REGLES REGISSANT L’AIDE AUX SALLES DE CINEMA

Objectifs
Accroître la programmation de films européens sur les écrans des salles de cinéma situées dans les pays membres d’EURIMAGES ne bénéficiant pas du Programme MEDIA, notamment les pays d’Europe centrale et orientale.

Soutenir les initiatives de ces salles en matière de programmation et de promotion du film européen sur leurs écrans.

Développer un réseau de salles à l’échelle européenne permettant des initiatives concertées entre exploitants et distributeurs d’une part et avec les autres organismes européens de soutien aux salles de cinéma, d’autre part.

Mécanisme de soutien aux salles
Eligibilité

1.
Sont éligibles les salles situées dans les pays membres d’EURIMAGES qui n’ont pas accès aux dispositions du Programme MEDIA de l’Union Européenne relatives à l’aide aux salles
. Est considérée comme « salle » l’établissement géré par un exploitant, qu’il soit composé d’un ou de plusieurs écrans et qui assure de bonnes conditions de projection et de confort.

2.
Les salles de cinéma devront se trouver dans les capitales nationales ou régionales, des villes universitaires ou des villes clés pour la diffusion cinématographique.

3.
Le réseau est ouvert aux salles de cinéma qui répondent aux critères suivants :

· Salles commerciales
 ouvertes au public depuis 6 mois minimum, avec billetterie et déclaration de recettes

· Nombre minimum de séances hebdomadaires : 10

· Nombre minimum de fauteuils : 50

· Équipements techniques aux normes professionnelles

· Conditions de sécurité conformes aux législations nationales

· Salles pornographiques exclues

Engagement des salles
Les salles s’engagent à :

1.
Programmer en première sortie au minimum 33% de films européens, représentant au minimum 50% des séances réparties de façon équitable sur les différentes séances et les différentes époques de l’année. 

Ces pourcentages de référence pourront être modulés au cas par cas sur décision du Comité de direction d’EURIMAGES de façon dégressive en fonction de deux paramètres :

· le nombre total d’écrans appartenant à la même salle sous une même enseigne et sur un même site 

· la part de marché des films européens dans le pays d’exploitation.
2.
Transmettre une fois par an le relevé de leur programmation à “Europa Cinemas”, organisme chargé de la gestion du réseau de salles « EURIMAGES «. Ce relevé devra comporter les titres de la totalité des films programmés, le nombre de séances pour chaque film ainsi que le nombre d’entrées et le montant de la recette pour chaque film;

3.
Mettre en place graduellement, des actions de promotion et d’animation en faveur du film européen;

4.
Ajouter au nom de la salle l’appellation “EURIMAGES” considérée comme label européen de qualité;

5.
Faire figurer dans le matériel publicitaire édité durant la période couverte par le contrat d’aide la mention suivante: “avec le soutien du Fonds EURIMAGES du Conseil de l’Europe et d’Europa Cinemas”.

Dans le cas où une salle sélectionnée ne serait pas en mesure d’assurer les pourcentages requis, une dérogation pourrait être accordée par le Comité de direction, à titre exceptionnel, permettant d’atteindre progressivement ce pourcentage.

Définition des films européens
Sont qualifiés « Films européens » les longs métrages de fiction, de documentaire ou d’animation, produits ou coproduits majoritairement par une ou plusieurs sociétés européennes
 et à la réalisation desquels ont contribué significativement des professionnels européens1.

Sont exclus les films à caractère publicitaire, pornographique, raciste ou faisant l’apologie de la violence. 

Feront l’objet d’une attention particulière les films ayant bénéficié d’un soutien d’EURIMAGES à la production et/ou à la distribution.

Modalité de l’aide
Un contrat entre l’exploitant de la salle et le Secrétaire exécutif agissant au nom d’Eurimages stipule les conditions d’attribution de l’aide.  Il est conclu pour une durée d’un an renouvelable.

Le montant de l’aide est fixé par le Comité de Direction et ne peut dépasser 15 000 EUROS.

Le montant annuel sera payé en un versement unique, à la fin de la période de programmation couvrant l’année (1er janvier-31 décembre).

Procédure
Adresser à EURIMAGES – Conseil de l’Europe – F-67075 Strasbourg Cedex qui transmettra à EUROPA CINEMAS un dossier de candidature comprenant :

· La fiche d’identification complète de la salle

· La programmation détaillée des six derniers mois

· Des exemplaires de chaque publication de la salle

· Un bordereau de déclaration de recettes au distributeur

· Des photos de la salle et de l’exploitant

Après réception des demandes par EUROPA CINEMAS (Dossier de candidature ci-joint) et sur la base d’un programme de visites organisé par le représentant au sein du Comité de direction du pays concerné, des membres du Groupe de Travail « Salles » et un représentant d’EUROPA CINEMAS effectueront une présélection parmi les salles visitées. C’est en tenant compte de leurs propositions que le Comité de direction fera son choix définitif.

Date Limite
Pour l’envoi des candidatures : au plus tard le 30 septembre de chaque année pour un soutien financier pour l’année suivante.
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	Titre Original


	Titre Local


	Prénom 

du Réalisateur
	Nom

 du Réalisateur
	Distributeur
	Nationalité du film
	Date de Sortie Nationale
	Date de Sortie dans votre Cinéma
	VO/DB
	Type de film*
	Nb de semaines
	Total Séances
	Entrées


	Recettes
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NOMBRE TOTAL DE : (Synthèse à remplir sur la dernière page)

	TOTAL FILMS:
	
	FILMS 
EUROPEENS:
	
	FILMS 
EUR. NON NATIONAUX:
	
	TOTAL 
ENTREES:
	
	ENTREES EUROPEENNES:
	

	TOTAL SEANCES:
	
	SEANCES
EUROPEENNES:
	
	SEANCES 
EUR. NON NATIONALES:
	
	TOTAL 
RECETTES:
	
	RECETTES EUROPEENNES:
	


	PROGRAMMATION
	NOM DU CINEMA:
	
	PAGE Nº

	du:
	../../….
	au: 
	../../….
	VILLE:
	
	


* Si le film est un film en première sortie (film ayant été programmé dans votre salle dans un délai maximum de 12 mois après sa sortie nationale) indiquez 1st, si ce n'est pas le cas laissez la case vierge. Si le film s’adresse au jeune public indiquez YA.  Si le film est un film en première sortie pour le jeune public indiquez 1st / YA
� EURIMAGES compte 32 Etats membres: Autriche, Belgique, Bulgarie, Bosnie-Herzégovine, Croatie, Chypre, République tchèque, Danemark, Estonie, Finlande, France, Allemagne, Grèce, Hongrie, Islande, Irlande, Italie, Lettonie, Luxembourg, Pays�Bas, Norvège, Pologne, Portugal, Roumanie, Serbie, Slovaquie, Slovénie, Espagne, Suède, Suisse, l’ex- République yougoslave de Macédoine,Turquie.





� Soit au 1er janvier 2006: Bosnie-Herzégovine, Croatie, Roumanie, Serbie, ex-République yougoslave de Macédoine et Turquie.


� Entreprise, société, association (ou tout autre type d’organisme) détenue, soit directement, soit par participation par des ressortissants des Etats membres concernés.





�  Ressortissants d’un pays membre du Conseil de l'Europe.





EURIMAGES is the European fund of the Council of Europe for the support
of co-production, distribution and exhibition of feature films and documentaries

EURIMAGES est le fonds européen du Conseil de l'Europe pour le soutien
à la coproduction, à la distribution et à l’exploitation de longs métrages et de documentaires européens

Conseil de l’Europe EURIMAGES 67075 Strasbourg Cedex tél +33 (0)3 88 41 26 40 Fax +33 (0)3 88 41 27 60
Eurimages@coe.int
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Fiche d'identification / identification sheet



• Nom et adresse de la salle / Cinema's name and address 


...............................................................................................



...............................................................................................



Tel.: ........................................................................................



Fax : .......................................................................................



• Personne et société responsables de l'exploitation 
Person and company in charge of exhibition 


Structure juridique / Corporate status



............................................................................................



Adresse / Address ..............................................................



............................................................................................



Tel.: ......................................Fax :.......................................



Adresse Email / Email address :



............................................................................................



Adresse site Internet / Web site address :



http:// ................................................................................



• Exploitez-vous d'autres salles dans d'autres lieux ? 
Si oui, lesquelles ? Où ?/ Do you run other cinemas elsewhere? 
If so which ones? Where ? 


............................................................................................



• Personne et/ou société responsables de la programmation 
Person and/or company in charge of programming 


............................................................................................



............................................................................................



• Date de création de la salle/ Date when the cinema was built 


............................................................................................ 


• Depuis quand exploitez-vous cette salle ? 
When did you start running this cinema? 


............................................................................................



• Situation dans la ville / Location in the town 


❑ Centre-Ville / City Centre.................................................



❑ Périphérie / Outskirts......................................................



❑ Quartier universitaire / University area...........................



• Nombre d'habitants / Number of inhabitants 


Dans la ville / In the town:.................................................. 


Dans l'agglomération / In the urban area:.......................... 


• Nombre total d'écrans / Total number of screens 


Dans la ville / In the town:.................................................. 


Dans l'agglomération / In the urban area:.......................... 


• Nombre de multiplexes / Number of multiplexes 


Dans la ville / In the town:.................................................. 


Dans l'agglomération / In the urban area:.......................... 


• Nombre d'écrans de votre salle / Number of screens in the cinema: 


............................................................................................ 


• Dimension des écrans / Screen sizes: 


............................................................................................ 


• Nombre de fauteuils par écran / Number of seats per screen: 


............................................................................................ 


• Projecteurs et Marque / Projectors and Brand 


❑ 35 mm :...........................................................................



❑ 16 mm : ...........................................................................



❑ Vidéoprojection / Vidéoprojection:.................................



❑ Numérique / Digital: .......................................................



• Son / Sound 
❑ Mono ❑ Stéréo 
❑ Dolby ❑ Numérique / Digital - Standard : 


• Equipement informatique / Computer equipment: 


❑ PC ❑ Mac ❑ Non / None 


• Equipement de sous-titrage / Subtitling equipment 


❑ Oui / Yes Standard :...........................................

❑ Non / No 


• La caisse est-elle informatisée? / Is the ticketing computerised? 


❑ Oui / Yes Système? / System? ...........................

❑ Non / No 


• Tarifs / Ticket prices 


❑ Plein tarif / Full price: .....................................................



❑ Tarif réduit / Reduce fare: ...............................................



❑ Carte d'abonnement / Membership card: ......................



❑ Autres / Others:..............................................................



• Prix moyen de la place sur les douze derniers mois / 
Average ticket price over the past twelve months: 


............................................................................................



• Nombre moyen de séances par écran / 
Average number of screenings per screen



Par jour / Per day:...............................................................



Par semaine / Per week:.....................................................



• Votre salle est-elle ouverte toute l'année ? / 
Is your cinema open all year long? 
❑ Oui / Yes 


❑ Non / No Période de fermeture / If any, closing date: ... 


Tranférez-vous votre activité dans une salle de plein air ? / 
Do you transfer your activities to an open-air cinema? 


❑ Oui / Yes Nombre de fauteuils / Number of seats: ......

Durée / Duration ..........................................



❑ Non / No 


• Votre salle est-elle classée art et essai? / Is your cinema 
classified as an art house? 
❑ Oui / Yes 


❑ Non / No 


• Etes-vous membre d'une fédération? Laquelle? 
Are you member of any exhibitor organisation? Which one? 


............................................................................................



★EUROPA 2 CINEMAS 
� EUROPA CINEMAS 2006 







ANIMATION / PROMOTION 


• Menez-vous des actions spécifiques en direction : 


Do you organise special activities for: 


❑ Des étudiants / Students 


❑ Des solaires / Schools 


❑ Des enfants / Children 


❑ Autres / Others 


(Exemples / Give examples).........................................................



.....................................................................................................



..................................................................................................... 


Merci de joindre à votre candidature des exemplaires des 


publications Jeune Public / Please send copies of the publications 


for Young Audiences activities 


• Organisez-vous des / Do you organise any: 


❑ Séances exceptionnelles / Special screenings 


❑ Cycles, festivals / Retrospectives, festivals 


❑ Conférences, débats / Lectures, debates 


• Editez-vous un programme ? / Do you publish any programme? 


❑ Hebdomadaire / Weekly 


❑ Mensuel / Monthly 


❑ Autre / Other 


Nombre d'exemplaires / Number of issues:............................. 


❑ Newsletter Internet / Internet newsletter 


• Nom des journaux, magazines et sites internet qui annoncent 


régulièrement les programmes des cinémas dans votre ville 


Titles of newspapers, magazines or websites listing regularly the 


cinemas' programmes in your town 


..................................................................................................... 


..................................................................................................... 


..................................................................................................... 


• Achetez-vous des espaces publicitaires pour annoncer votre 


programmation ? 


Do you buy advertising spaces for your programmes? 


❑ Oui / Yes 


❑ Non / No 


• Projetez-vous des films publicitaires au début des séances ? 


Do you screen commercials at the beginning of screenings? 


❑ Oui/ Yes 


❑ Non / No 


• Activités annexes liées à la salle 


Other activities linked to your cinema: 


❑ Librairie / Bookshop 


❑ Vidéothèque / Video library 


❑ Bar, restaurant / Bar, restaurant 


❑ Autres / Others 


Votre candidature doit comprendre : 


• Cette fiche d'identification complétée 


• La programmation intégrale des 6 derniers mois, à compléter 


selon le modèle ci-joint (cf notice d'utilisation p8) 


• La liste des initiatives vers le Jeune Public organisées au cours 


des derniers mois 


• Un bordereau de déclaration de recettes aux distributeurs 


• Des exemplaires des publications de la salle 


• Des photos de la salle et de l'exploitant. 


Une candidature incomplète pourra être refusée. 


PROGRAMMATION / PROGRAMMING 


• Caractéristiques de votre programmation 


Nature of your programming 


❑ Premières sorties / First run 


❑ Reprises / Re-run 


❑ Repertoire / Repertory 


• Obtenez-vous les films en première semaine de sortie ? 


Can you obtain the films in their first week's release? 


.....................................................................................................



• Avez-vous accès aux films de tous les distributeurs ? 


Do you have access to all distributors' films? 


.....................................................................................................



• Avez-vous des accords particuliers avec certains d'entre eux ? 


Do you have any special agreements with any of them? 


❑ Oui / Yes Lesquels ? / Wich ones? ...............................

❑ Non / No 


• Etes-vous également distributeur ou producteur? 


Si oui, nom de la société / Are you also distributor or producer? 


If so, name of the company: 


.....................................................................................................



• Projetez-vous les films étrangers / Do you screen foreign films: 


❑ En version originale / in their original version? 


❑ En version doublée / in their dubbed version? 


• Nombre total des entrées réalisées sur la dernière année 


(de janvier à décembre) / Total number of admissions in the past 


year (from January to December): 


Date :...............................................................................................



Nom et prénom de l'exploitant / 


Last and first name of the exhibitor: 


........................................................................................................



Signature : 


Cachet de la société / Company's stamp 


Your application should include: 


• This identification sheet completed 


• The complete past 6 months' programming, to be filled in according 


to the enclosed table (see notice for the use of spreadsheets p9) 


• A list of promotional activities towards Young Audiences 


organised over the last months 


• A copy of box office receipts for the distributor 


• Copies of publications issued by the film theatre. 


• Photos of the film theatre and the exhibitor. 


An incomplete application may be refused. 
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